" "’ﬁ E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

E. WINKEMANN GmbH - Postfach 1680 - 5B516 Plettenberg Lieferschein / Delivery note

{1) (2)Eingangs-und 5‘3){!;\!{‘. Lleferschein :
Magna PT S.p.A. Bearbeitungsvermerke 8° 1 ig%g%s;
Via de i Ciclami l’li 4 Recefpt and handling note

I-70026 Modugno (Bari)

gﬁ Versanddatum :

pping date
18.01.2021
Eurl\dem;lmmer :
- bl - - USIDme .
S bigforamertir. (9 g USglan. () Ynserg ustianr. 4512
191001151 __IT04886850728 DE815361193
(ﬁﬁhﬁlré Zeichen 7(711) Bestell-Nr./Datum _(:IEE Zusatzdaten Besteller (12) Unsere Abt. {13) Hausruf 14) Unser Auftrag
| Your referanca QOrder NoJ/Date Cust add, informati Our raference Phene Qur Order No.
h13 550004335401 Herr 212 30028798 ;
o 09.10.2019 _ Sieler o
5(19)3}1113;%3;’1“%%& {20) Ilnr;n;.-gg?‘r;ms 21) F\'ggmgcku ngsart (22}%{%‘52511353‘15‘@% {23) gélst‘zglgawicht {24) ,Egemtgﬁgswicht
LKW Spedition FCA SIEHE UNTEN 228, 09KG 201, 60KG
} — -
{25) Versandanschtift (26) Abladestelle
! Shipping address unleading loz.
Magna PT S.p.A. Via dei Ciclamini 4 14248
e ) 70026 Modugno (Bari) )
:(27)5005?. (28) gfngnaummer {29} Bezeigel'l“l",leur;l eg‘?‘; tIl.l_jﬁferung (30} Mer&gsﬂﬂw (31) Elrbirl‘ﬁit (32)9033{9‘3
001 4957020110 8.400 ST 20102358712

Shaft Washer
1903200-9000
1 Europal Klein Helsz
24 5200845 a'
1 Deckel A 0806 BLAU
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*“e.c’\(‘a“\( W 1“1:\ Tipe Imbzliaggio: f
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Wir liefern zu unseren Allgemelinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sle unfer www.winkemann.de im download finden.
We deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.

‘Anschrift (Sltz):
3

E.WINKEMANN GmiH
grerinc;ker uinﬁltzts' 5]8g40Hl;':\!§tt;zé\é:§rg ‘Iratleiaxi: (023 wi1 )kB 18-1 Dg
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Ordine di Trasporto / Transport Order ‘-.. y 4 / 4

A A G —

Sender / Miltente VAT-D-No /N° partia IVA Date/ Dala
18-JAN-2021 LI G
E.WINKEMANN GMBH
BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG ’
1581387

Crder Code / Ording di trasporio
ZOL-EC-1387302

Collection address / Indirizzo del luogo o carico {d: sitlro}

Delivery terms / Terminal address /
Condzioni di trasporio Indirizzo terminale
Dfree demicila D exworks
flaneadem. — franco i DHT, FREIGHT GMBH

Dclfﬂ!ﬁd O Uncleared
:ff:"ﬁm nta?;gdoganatu MENDEN
paid unpaid
U geatpagati. ) arinon page MET SENWEG 26

Gonstgnes / Destinatana VAT-ID-No. / §° paitita IVA Dg}’,wd‘?.ﬂdmﬂ ﬂﬁf"d‘é';}_’aid D~58708 MENDEN
MAGNA PT S.P.A. anﬂfm ronpag. |Tel:+ 49 / 2373 8580
d

Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINI 4

1I-70026 MODUGNO EXW
Addiliuna!imnspoﬁ insuranca / Terminal reference /
v 0221010793729 Numero di dossler
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D !;]ES E‘ 33
Gurrency/  Value for insurance / Customer reference /|
Valuta Valore da assieurare Aiteriment] del chente
Nol TMP-TNW-242554
Terminat di anivo Contact tel,
Terminal de destination Numera lelefonica
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbsrs Ouantlly Packing  Description of goads Custorns tarfrumber| Grass welght in kg Value (with currency)
Marche & numeri Quantith Imballaggie  pescrizions dell2 merce Tariffa deganale | Pesolordan kg Valore {con valuta)
PARTS 228.0

1l |ZH PARTS

Payable weight 1n kg Total gross weight In kg
EX WORKS Pesc lassabile Inkg Tota!e pasa fordo fn kg

Dlm. X oK cmx o= 0.290wr 0.00 M 228.00 228.0

Special consignments / Richieste particolari

Special instructions / fstruzlonl particolarl Enclosures f Allegati

DIMENSIONS (LWH): 1X 80X60X60Cm

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection at sender Delivesy to consignee IMPCRTANT g o CMR, tanspart tobe notdl O RMPanA S0 lr M d (BA)
Ritiro dat mitiente Consegna al destinatarin order (POD) upon delivery of tha consignment. Damages nol visil 04 ! odugno
y nabfied in wnting to he respansibla EUHDEDNNEHIemEWWMWgwﬁim@"ﬂm' w% g
Date /Oata Date / Data
Time/ Orario Time/ Orailo z ‘Z
Dywvers signatura / Firma dell'autista Consignees signature GConsignes's name in block latters
Firma del deshinatania Nome di chl firma In stampatello

"Riceyuic

vapifien
VOITTTCA e

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutte le spediziont EUROCONNECT sono vincolate alls Condizloni Generall di trasporto EUROCONNECT



